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The supplementary panels are panels that integrate the vertical signal to specify the 
meaning of the signal itself, to limit its meaning to certain categories of vehicles, to 
give the signal an hourly validity. 

There is in fact the distance signal, extension of the validity time, limitation except, 
start, continuation and end and various panels that integrate the generic danger 
signal. 
I pannelli integrativi sono pannelli che integrano il segnale verticale per specificare il 
significato del segnale stesso, per limitarne il significato ad alcune categorie di veicoli, 
per dare la validità oraria al segnale. 
Esiste infatti il segnale di distanza, di estensione del tempo di validità, la limitazione 
ad eccezione, inizio, continuazione e fine e vari pannelli che integrano il segnale di 
pericolo generico. 

INTEGRATIVE PANELS 
PANNELLI INTEGRATIVI 

They are particular vertical road signs that placed under a sign complete it with further 
information. 

Sono particolari segnali stradali verticali che posti sotto un segnale lo completano con 
ulteriori informazioni. 

DISTANCE 
DISTANZA 

Part 9: Supplementary signal panels

Parte 9: Pannelli integrativi dei segnali 
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Indicates the distance (in meters or kilometers) between the sign under which it is placed and 
the starting point of the danger, of the prescription (prohibition, obligation or precedence) or 
of the indication. 

Indica la distanza (in metri o chilometri) tra il segnale sotto cui è posto ed il punto di inizio 
del pericolo, della prescrizione (divieto, obbligo o precedenza) o dell’indicazione. 

EXTENDED 
ESTESA 

Indicates the length (in meters or kilometers) of the section of danger or prescription 
(prohibition or obligation). 

Indica la lunghezza (in metri o chilometri) del tratto di pericolo o di prescrizione (divieto o 
obbligo). 

TIME BANDS OF EVERY DAY 
FASCE ORARIE DI TUTTI I GIORNI 
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Indicates, both on holidays and on working days (weekdays), the hours during which the 
prescription imposed by the sign under which the panel is applied is valid. 

Indica, sia nei giorni festivi che in quelli lavorativi (feriali), le ore durante le quali vale la 
prescrizione imposta dal segnale sotto cui il pannello è applicato. 

HOURS OF HOLIDAYS 
FASCE ORARIE DEI GIORNI FESTIVI 

 

It indicates that the prescription imposed by the sign under which the panel is applied is valid 
on holidays and at the times indicated. 

A public holiday does not only mean Sunday. 

Indica, che la prescrizione imposta dal segnale sotto cui il pannello è applicato è valida nei 
giorni festivi e nelle ore indicate. 
Per giorno festivo non si intende solo la domenica. 

TIME BANDS OF WORKING DAYS 
FASCE ORARIE DEI GIORNI LAVORATIVI 
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It indicates that the prescription imposed by the sign under which the panel is applied is valid 
on working days (weekdays) and in the hours indicated. 

Indica, che la prescrizione imposta dal segnale sotto cui il pannello è applicato è valida nei 
giorni lavorativi (feriali) e nelle ore indicate. 

LIMITATION 
LIMITAZIONE 

 

Indicates that the compulsory or prohibited sign to which it is associated is only valid for the 
vehicles represented. 

Indica che il segnale di obbligo o di divieto al quale è abbinato vale solo per i veicoli 
rappresentati. 

EXCEPTION 
ECCEZIONE 
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Indicates that the compulsory or prohibited sign to which it is associated is valid for all 
vehicles except those represented. 

Indica che il segnale di obbligo o di divieto al quale è abbinato vale per tutti i veicoli tranne 
quelli rappresentati. 

START 
INIZIO 

 

Indicates the starting point of the danger, of the prescription (prohibition, obligation or 
precedence) of the indication imposed by the signal to which it is combined. 

Indica il punto di inizio del pericolo, della prescrizione (divieto, obbligo o precedenza) 
dell’indicazione imposta dal segnale a cui è abbinato. 

CONTINUATION 
CONTINUAZIONE 
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Indicates that the danger, the prescription (prohibition, obligation or precedence) or the 
indication imposed by the signal to which it is combined continue to apply both before and 
after the signal itself. 

Indica che il pericolo, la prescrizione (divieto, obbligo o precedenza) o l’indicazione imposta 
dal segnale a cui è abbinato continuano a valere sia prima che dopo il segnale stesso. 

END 
FINE 

 

Indicates the end point of the danger, the prescription (prohibition, obligation or precedence) 
or the indication imposed by the signal to which it is combined. 

Indica il punto di fine del pericolo, della prescrizione (divieto, obbligo o precedenza) o 
dell’indicazione imposta dal segnale a cui è abbinato. 

LANE 
CORSIA 

 

Placed at the top of the carriageway together with a sign, it specifies which lane the sign 
refers to, for example if placed together with a sign indicating a location, it indicates the lane 
to take to reach that location. Indicates that the signal to which it is associated is only valid 
for the indicated lane. 
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Posto in alto sulla carreggiata insieme ad un segnale, specifica a quale corsia si riferisce il 
segnale, ad esempio se posto insieme ad un segnale indicante una località, segnala la corsia 
da prendere per raggiungere detta località. Indica che il segnale a cui è abbinato vale solo 
per la corsia indicata. 

HORIZONTAL SIGNS UNDER REFURBISHMENT 
SEGNI ORIZZONTALI IN RIFACIMENTO 

 

This panel is applied to the 'OTHER DANGERS' sign and indicates possible refurbishment of 
the road markings. 

It can therefore indicate a temporary lack of road markings and the presence of temporary 
construction sites for the reconstruction of road markings. 

Tale pannello viene applicato al segnale 'ALTRI PERICOLI' e indica possibili lavori di 
rifacimento della segnaletica orizzontale. 
Può quindi indicare una temporanea mancanza di segnaletica orizzontale e la presenza di 
cantieri temporanei di rifacimento della segnaletica orizzontale. 

ACCIDENT 
INCIDENTE 
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This panel is placed under the 'OTHER DANGERS' sign and indicates the presence of an 
accident and therefore of vehicles on the road. 

Therefore it is advisable to moderate the speed and, where possible, to choose an alternative 
route. 

Tale pannello viene posto sotto il segnale 'ALTRI PERICOLI' e indica la presenza di un 
incidente e quindi di veicoli incidentati sulla carreggiata. 
Pertanto è opportuno moderare la velocità e, ove possibile, scegliere un percorso 
alternativo. 

TRACK CROSSING 
ATTRAVERSAMENTO BINARI 

 

This panel is applied to the 'OTHER DANGERS' sign and indicates the presence of a railway 
track crossing. 

He urges you to moderate your speed and pay special attention. 

It can be found where the vehicle on tracks rarely passes, therefore in the vicinity of port 
junctions, freight yards or industrial plants. 

It is not true that it indicates the presence of a level crossing. 

Tale pannello viene applicato al segnale 'ALTRI PERICOLI' e indica la presenza di un 
attraversamento di binari ferroviari. 
Invita a moderare la velocità e prestare particolare attenzione. 
Può trovarsi dove il veicolo su binari passa raramente, quindi nella vicinanza di raccordi 
portuali, scali merci o stabilimenti industriali. 
Non è vero che indica la presenza di un passaggio a livello. 

SNOW PLOW IN ACTION 
SGOMBRANEVE IN AZIONE 
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This panel is applied to the 'OTHER DANGERS' sign and indicates the presence of snow 
plow machines at work on the road (generally located on snow-covered roads). 

It urges you to moderate your speed and keep a distance of at least 20 meters from the snow 
plows in operation. 

It is not true that it indicates the obligation to mount the chains or that the road is passable 
only after the snow plow has passed. 

Tale pannello viene applicato al segnale 'ALTRI PERICOLI' e indica la presenza di 
macchine sgombraneve a lavoro sulla strada (in genere posto su strade innevate). 
Invita a moderare la velocità e a mantenere una distanza di almeno 20 metri dalle macchine 
sgombraneve in funzione. 
Non è vero che indica l'obbligo di montare le catene o che la strada è percorribile solo dopo 
che è passato lo sgombraneve. 

MEANS OF WORK IN ACTION 
MEZZI DI LAVORO IN AZIONE 

 

Indicates the presence of road construction sites with the possibility that there are operating 
machines (excavators, mechanical shovels, etc.) in action on the road. 

He urges you to moderate your speed and pay special attention. 

Indica la presenza di cantieri stradali con la possibilità che vi siano macchine operatrici 
(escavatori, pale meccaniche, etc) in azione sulla strada. 
Invita a moderare la velocità e prestare particolare attenzione. 

AREA SUBJECT TO FLOODING 
ZONA SOGGETTA AD ALLAGAMENTO 
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Indicates that the stretch of road on which it is located may be subject to flooding due to 
heavy rain or storm surges. 

It can also be placed under the "Cunetta" sign. 

Indica che il tratto di strada su cui è posto può essere soggetto ad allagamenti a causa di 
forte pioggia o mareggiate. 
Può essere collocato anche sotto il segnale "Cunetta". 

TAIL 
CODA 

 

Indicates the possibility of finding intense traffic, with the formation of columns of vehicles. 

He calls for caution, in order not to collide with vehicles stopped due to traffic clogging, 
advises, where possible, to choose an alternative route thus avoiding the queue. 

It can be found for example at the entrance to the highways. 

It is not true that it forces vehicles to move at walking pace. 

Indica la possibilità di trovare traffico intenso, con formazione di colonne di veicoli. 
Invita ad usare prudenza, per non tamponare veicoli fermi per intasamento del traffico, 
consiglia, ove possibile, di scegliere un percorso alternativo evitando così la coda. 
Si può trovare ad esempio all'ingresso delle autostrade. 
Non è vero che obbliga i veicoli a circolare a passo d’uomo. 
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SLEEPING ROAD FOR ICE 
STRADA SDRUCCIOLEVOLE PER GHIACCIO 

 

Indicates the possibility of finding icy sections of road in case of low temperature, or on 
roads already covered with snow. 

Placed under the sign 'STRADA SDRUCCIOLEVOLE' it indicates a stretch of slippery road 
due to the formation of ice in the event of a drop in temperature. 

He urges you to moderate your speed and pay special attention. 

It is not true that it indicates an area where it often snows 

Indica la possibilità di trovare tratti di strada ghiacciati in caso di bassa temperatura, o su 
strade già coperte di neve. 
Posto sotto il segnale 'STRADA SDRUCCIOLEVOLE' indica un tratto di strada 
sdrucciolevole per la formazione di ghiaccio in caso di abbassamento della temperatura. 
Invita a moderare la velocità e prestare particolare attenzione. 
Non è vero che indica una zona dove nevica spesso 

SLEEPING ROAD FOR RAIN 
STRADA SDRUCCIOLEVOLE PER PIOGGIA 

 

Indicates a stretch of road that is dangerous in case of rain because it is slippery due to the 
presence of mud or debris. 

In case of rain, it invites you to moderate your speed to increase the safety distance. 

It is not true that it indicates an area where it often rains. 
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Indica un tratto di strada pericoloso in caso di pioggia perché sdrucciolevole per la presenza 
di fango o detriti. 
Invita, in caso di pioggia, a moderare la velocità ad aumentare la distanza di sicurezza. 
Non è vero che indica una zona dove piove spesso. 

SLOWING TRUCKS 
AUTOCARRI IN RALLENTAMENTO 

 

Indicates an uphill stretch of road with the likely presence of trucks driving at low speed due 
to the steep climb that forces them to slow down. 

Indicates to drive at a prudent speed, to avoid accidents with trucks that may be ahead. 

It is not true that it signals the possibility of being towed. 

Indica un tratto di strada in salita con probabile presenza di autocarri che marciano a bassa 
velocità a causa della ripida salita che costringe loro di rallentare. 
Indica di circolare ad una velocità prudenziale, per evitare incidenti con gli autocarri che 
potrebbero stare davanti. 
Non è vero che segnala la possibilità di poter essere trainati. 

COATTA REMOVAL AREA 
ZONA DI RIMOZIONE COATTA 
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It is applied to the signal 'NO PARKING' and indicates that the vehicle left parked can be 
taken to a municipal warehouse by the tow truck or locked with a key tool (jaw with bolt). 

Vehicles for the disabled, with a special badge, cannot be taken away or blocked. 

It is not true that the vehicle is removed or blocked after three hours. 

Viene applicato al segnale 'DIVIETO DI SOSTA' e indica che il veicolo lasciato in sosta può 
essere portato in una depositeria comunale dal carro-attrezzi o bloccato con attrezzo a 
chiave (ganascia con catenaccio). 
I veicoli al servizio di persone diversamente abili, muniti di apposito contrassegno, non 
possono essere portati via, né bloccati. 
Non è vero che il veicolo viene rimosso o bloccato dopo tre ore. 

BACK 
TORNANTE 

 

Indicates the proximity of one or more tight curves (hairpin bends), particularly dangerous 
due to the lack of visibility. 

You can indicate the number. If the number is not specified, it can be one or more than one. 

It can be found under the CURVE or DOUBLE CURVE sign. 

Not to be confused with the complementary sign 'NUMERO DEL TORNANTE' (figure 144) 
which indicates the progressive number of the hairpin. The latter is found in the chapter on 
complementary signals. 

Indica la vicinanza di una o più curve strette (tornanti), particolarmente pericolose per 
l'assenza di visibilità. 
Ne può indicare il numero. Se il numero non è specificato possono essere uno o più di uno. 
Si può trovare sotto il segnale di CURVA o DOPPIA CURVA. 
Da non confondere con il segnale complementare 'NUMERO DEL TORNANTE' (figura 144) 
che indica il numero progressivo del tornante. Quest'ultimo si trova nel capitolo relativo ai 
segnali complementari. 
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MECHANICAL CLEANING OF THE ROAD 
PULIZIA MECCANICA DELLA STRADA 

 

It is placed under the sign 'NO PARKING' and indicates the day and time slots in which the 
street cleaning is carried out, limiting the prohibition to the days and times indicated. 

It is not true that the panel indicates a parking ban for cleaning vehicles. 

E' posto sotto il segnale 'DIVIETO DI SOSTA' e indica il giorno e le fasce orarie in cui 
vengono effettuate le pulizie della strada, limitando il divieto ai giorni e alle ore indicate. 
Non è vero che il pannello indica un divieto di sosta per i mezzi di pulizia. 

TREND OF THE MAIN ROAD 
ANDAMENTO DELLA STRADA PRINCIPALE 

 

They are placed under the right-of-way signs. Near an intersection (crossroads), they indicate 
the course (pattern) of the main road (wider line), distinguishing it from the secondary ones. 

They cannot be placed on the motorway as the motorway does not have level intersections. 
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It is not true that they indicate dangerous curves or underpasses or dead-end streets or that the 
intersecting roads are momentarily interrupted. 

Sono posti sotto i segnali di diritto di precedenza. In vicinanza di una intersezione (incrocio), 
indicano l’andamento (lo schema) della strada principale (riga più larga) distinguendola da 
quelle secondarie. 
Non possono essere posti in autostrada in quanto l'autostrada non prevede incroci a raso. 
Non è vero che indicano delle curve pericolose o sottopassaggi o strade senza uscita o che le 
strade che si incrociano sono momentaneamente interrotte. 
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